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DE LAS Artes 


Todas las escuelas, todos los estudiantes, todos los días 




Las bellas artes, diversas, vibrantes y llenas de vida, desde el ritmo latino 
de la Misión hasta el jazz del Distrito Fillmore. . . desde la serpentina de 
seda roja del dragón chino, hasta la luminosidad de los candelabros del 
Teatro de la Ópera, son parte de nuestras vidas, de todos nosotros, todos 
los días. El Plan General para la Enseñanza de las Artes infundirá una 
fuerza nueva en la educación de nuestros jóvenes ciudadanos al atrapar 
la energía artística y cultural de una ciudad reconocida internacional¬ 
mente por su amor a las artes. 


Deborah J. Gibbon Braun 
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Primera Parte: Sube el Telón 

Principios Indicadores 


Equidad y Acceso para Todos 


“Las bellas artes son recursos lundamentales a través de los cuales se ve el mundo, se crea el senti¬ 
do, y se desarrolla la mente.” 

— Elliot W. Eisner, profesor de pedagogía y arte, Universidad de Stanford 


El Plan General para la Enseñanza de las Artes representa un esquema diseñado por el Distrito 
Escolar Unificado de San Francisco para integrar las artes en el programa de estudios de cada estu¬ 
diante. Explica en detalle el porqué y cómo el distrito proporcionará una educación bajo la cual 
los estudiantes acumularán conocimientos de calidad sobre las artes y experiencias creativas, desde 
el primer día del preescolar hasta su último año de preparatoria. Según lo explica Ruth Asawa, 
artista de San Francisco y pionera en la enseñanza del arte: “Así como los atletas necesitan ejerci¬ 
tarse todos los días, los niños necesitan crear arte todos los días.” 


El Plan General es el resultado de ocho meses de investigación, entrevistas, 
encuestas y reuniones de grupos de enfoque. Refleja el punto de vista de más 
de 1,500 estudiantes, padres de familia, maestros, administradores, provee¬ 
dores de las artes, y de líderes empresariales y ciudadanos. Impulsado por un 
espíritu de colaboración, compromete al SFUSD para que haga de la danza, 
del drama, de la música, y de las artes visuales y literarias una parte muy 
importante de la carrera académica de cada estudiante. Exige un programa de 
educación consecutivo e integral que refleje la alta calidad del panorama 
artístico de San Francisco. 

El principio que guía a este proyecto se basa en que todos los estudiantes mere¬ 
cen acceso a y equidad en la enseñanza de las artes. Toda comunidad escolar, 
sin importar el vecindario o el énfasis académico, será convocada para que 
adopte el concepto de que todos y cada uno de los estudiantes debe beneficiarse 
de las artes como una parte integral de su diaria jornada académica. 


Una experiencia que me afectó a lo largo de toda mi vida fue el 
ver a Isadora Duncan. Presencié todas sus actuaciones según pude... 
Nunca antes había sido llevada hasta los niveles más altos de la 
experiencia humana.... Fue algo inigualable e inolvidable... 

— Dorothea Lange, fotógrafa 
De Dorothea Lange: A Visual Lije 
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Los Beneficios Perduran de por Vida 

Las artes son fundamentales para una educación equilibrada de todo estudiante. 

Cuando el niño visualiza y crea, se activa la imaginación, lo que a su vez fomenta la creatividad; 
el niño entra en el mundo de la conceptualización y la resolución de problemas complejos, y 
empieza a desarrollar las habilidades cognitivas necesarias para el aprendizaje. Esto es cierto con 
todas las disciplinas del arte. Las artes reflejan y moldean las culturas, fomentan el intercambio 
de puntos de vista diversos entre las personas, promueven el entendimiento cultural y cimientan 
comunidades florecientes. Las artes visuales y literarias, la música, el drama y la danza preparan 
al estudiante para relacionarse con confianza en su mundo, con empatia, alegría y un sentido 
de satisfacción. 


“Lo que realmente necesitamos para preparar a nuestros niños para la economía creativa, es una 
educación integral,” escribe Richard Florida en The Flight of the Creative Class, “algo que los lleve 
desde la estética hasta el álgebra, sin asumir que estas dos son mutuamente excluyentes.” 



La enseñanza del arte beneficia a los estudiantes en formas que otros programas de estudio 
no lo pueden hacer. Profundiza la expresividad e interpretación, se adapta a las fortalezas 
y estilos de aprendizaje de los estudiantes. Desafía a los aprendices a desarrollar las 
aptitudes necesarias para percibir, indagar, crear, reflexionar y criticar. Cuando a 
los estudiantes se les enseñan las artes con calidad, de forma continua a lo largo 
de su formación académica (enseñanza consecutiva de las artes) y se les brinda 
la oportunidad de aprovechar y retinar las aptitudes desarrolladas, trasladarán 
aquellas aptitudes desde la escuela a su lugar de trabajo, y hacia la sociedad 
en general. 


Le Di un Mordisco a la Vida 


Le di un mordisco a la vida y sentí el espíritu en mi: 
Sabe tan bello, tan dulce, tan adorable. 

Podría tener esto en mi plato cualquier día. 

Le di un mordisco a la vida y conocí el color del cielo, 
que maravilloso ver pájaros y mariposas de colores. 

Le di un mordisco a la vida y mis ojos surcaron los cielos. 

Ya no estoy ciega, ahora puedo ver. 

Ahora sé cuando la gente me voltea a ver. 

Le di un mordisco a la vida y supe que esto era amor. 

Antes, no sabía de qué estaba hecha. 

Le di un mordisco a la vida y tomé mi primer aliento. 

Sabía maravilloso, lo sentí tan nuevo. 

— Thea Matthews, 15, City of One 
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El Camino Hacia el Plan 

El Plan General para la Enseñanza de las Artes dispone que exista una educación de calidad para 
todas las disciplinas para todos los estudiantes, y amplía muchos de los programas ya en existencia 
implementados por el Departamento de Artes Visuales e Interpretativas de SFUSD, entre 1948 y 2005. 

El trabajo preliminar del Plan General fue trazado en el año 2000 por un grupo especial de traba¬ 
jo, convocado para evaluar el estado de las artes en el distrito. El grupo de trabajo reveló varios 
desafíos pragmáticos respecto al objetivo de enseñar las artes con calidad, en todo el distrito: 

• El financiamiento era inadecuado para un programa de Artes Visuales e Interpretativas de calidad. 

• El distrito no contaba con una estrategia para la recaudación de fondos para respaldar una 
educación consecutiva. 

• Las escuelas no contaban con suficientes maestros con aptitudes artísticas de calidad, no tenían 
suficientes materiales, instrumentos musicales, artistas residentes o excursiones; tampoco se 
contaba con los suficientes recursos para mejorar la enseñanza a través de asociaciones con 
artistas residentes. Los organismos comunitarios de las artes no llegaban a todos los niños en 
las escuelas. 

• No existía la infraestructura necesaria para garantizar un desarrollo profesional integral 
en las artes. 

En marzo de 2004, los electores abrumadoramente aprobaron la Proposición H, con lo cual se 
asignaron docenas de millones de fondos municipales para las escuelas, incluso nuevos fondos 
para la enseñanza de las artes, agregando un ímpetu comunitario y voluntad política adicionales 
a la causa de equidad y acceso a la enseñanza de las artes. 

Seis meses más tarde, se integró un Comité Directivo para empezar el trabajo del Plan General. 
Este y otros comités estuvieron conformados por administradores del distrito, maestros, padres 
de familia, directores, financiadores, representantes de agencias municipales y proveedores de 
las artes que se reunieron con regularidad hasta agosto de 2005 bajo la dirección de un director 
de proyecto. El Comité Directivo continúa ofreciendo orientación durante la fase inicial de 
implementación del proyecto y gradualmente se convertirá en un organismo asesor. 

El Plan Integral de Excelencia para Todos adoptado por el distrito en 2001-02, afirma que el éxito 
académico depende de que todos los interesados trabajen conjuntamente. El Plan General para la 
Enseñanza de las Artes fue desarrollado con ese mismo espíritu. Agrupa una multitud de voces 
de San Francisco y representa un ejemplo real de cómo trabajar con diferentes perspectivas. 

Desde enero hasta junio de 2005, unas 1,500 personas: padres de familia, estudiantes, admin¬ 
istradores, maestros, especialistas del arte del distrito y de la comunidad, representantes del 
Comisión para las Artes de la ciudad de San Francisco (San Francisco Arts Commision), la 
Sociedad de Patrocinadores para la Enseñanza de las Artes de San Francisco (San Francisco Arts 
Education Funders Collaboration) y otras organizaciones filantrópicas, fueron invitados para que 
aportaran sus ideas al proyecto a través de grupos de enfoque y encuestas por Internet, realizados 
por el director de proyecto del Plan para la Enseñanza de las Artes. 

De una manera sucinta, muchos de los participantes de la encuesta captaron la atracción de la 
extensión de la enseñanza de las artes: “No existe una sola forma correcta de hacer algo artística¬ 
mente,” escribió un padre de familia. “Existe una variedad infinita de oportunidades para la 
autodeterminación y de posibilidades para escoger, sin respuestas incorrectas.” 


Primera Parte: Principios Indicadores 


5 



Un rector de escuela primaria estuvo de acuerdo: “El arte ofrece a los niños algo que pueden 
hacer bien.... Para algunos, es un punto de partida.” 

Las encuestas, disponibles en inglés, español y chino, pidieron a los interesados que evalúen, cuan¬ 
titativa y cualitativamente el estado de la enseñanza de las artes en el distrito y que sugieran las 
prioridades para un cambio; se completaron 925 encuestas. 


El Grupo de Interesados 

Encuestas Llenadas 

Los padres de familia 

411 

Los directores 

43 

Los maestros 

223 

Los expertos acreditados en arte 

19 

Los estudiantes 

181 

Los proveedores de las artes 

48 


Unas 600 personas adicionales participaron en 40 grupos de enfoque e integración comunitaria. 
Información narrativa (cualitativa) fue transcrita desde las encuestas y las reuniones, luego fue 
codificada según la temática. Los resultados numéricos fueron generados mediante el software 
Zoomerang de Internet. Cuando los datos cualitativos y cuantitativos fueron comparados entre 
los distintos grupos de interesados, surgieron varias tendencias generales así como perspectivas 
divergentes. 

Los niños adoran sus clases de arte: “Si uno se divierte mientras aprende, uno aprende más,” 
dijo uno de los estudiantes. 



Y los maestros valoran los efectos secundarios de esa adoración. “Las artes inspiran la curiosidad 
y el deseo de los estudiantes por aprender independientemente,” dijo un participante en el grupo 

de enfoque de liderazgo del drama. “Su 
pensamiento crítico es maravilloso y se 
vuelven muy discernidores.” 


Aún cuando la información recolectada 
para desarrollar el Plan General para la 
Enseñanza de las Artes representa puntos 
de vista de un grupo auto seleccionado, 
de los que entregan y reciben enseñanza 
artística en el distrito, este proceso ha 
establecido un punto de partida para la 
comparación, estudios futuros, y una 
referencia para implementar el Proyecto. 


El futuro pertenece a aquellos 
que se lo pueden imaginar. 

— Luis Valdez 
















Definiendo la Enseñanza 
de las Artes 


El Plan General para la Enseñanza de las Artes utiliza cuatro fuentes para ayudar a definir el arte, 
la enseñanza de las artes y el papel que éstas juegan en la jornada escolar. Estas fuentes son claras, 
expansivas y contundentes en su insistencia sobre programas de calidad. 

• La Normativa Nacional para la Enseñanza de las Artes define el arte en los términos más 
amplios posibles: trabajos artísticos y el proceso para producirlos, así como todo el conjunto 
de obras en sus formas artísticas que constituyen el patrimonio intelectual y cultural de la 
humanidad. “Cuando estudiamos el arte, nos involucramos en una serie de procesos, pro¬ 
ductos, influencias, y proyecciones,” indica la normativa. “Reconocemos que el arte se expresa 
en varios estilos, que refleja circunstancias históricas diversas, y que se inspira en un sinnúmero 
de recursos sociales y culturales. LItilizamos los términos como disciplina del arte y formas 
artísticas para referirnos a la Danza, a la Música, al Teatro, y a las Artes Visuales, reconociendo 

a la vez que cada uno de estos engloba una gran variedad de formas y sub disciplinas.” 

• El Decreto A Ningún Estudiante se le Deja Atrás (No Child Left Behind), incluye las artes 
en su definición de estudios obligatorios, otorgando así, a las artes, la misma categoría que 
otras asignaturas. 

• El Código de Educación de California dice que “Las artes incluyen cuatro disciplinas: la danza, 
el drama/teatro, la música, y las artes visuales según se ha establecido en el programa escolar 
del estado ... y podría además incluir un respaldo comunitario para los demás tipos de arte 
como el arte folclórico, la cinematografía, el video, los ensayos de obras teatrales, la poesía, 

y los guiones.” 



• El Plan de las Artes Visuales e Interpretativas de las Escuelas Públicas de California define que 
un programa equilibrado e integral es aquel en el cual las artes se estudian como disciplinas 
discretas respecto unas de otras y, según convenga, en relación a otras asignaturas en el 
programa de estudios. “A medida de que los estudiantes triunfan en las artes, ellos participan 
en la sociedad más cuidadosamente, escuchando pensativamente y con sensibilidad,” índica 
el Plan. “Cuando los estudiantes tienen acceso al arte a lo largo de la escuela, estos tienen 
la oportunidad de formarse como seres humanos creativos, intelectuales, y espirituales.” 

De acuerdo con la Normativa de Contenido de las Artes Visuales e 
interpretativas de las Escuelas Públicas de California, se espera que los 
estudiantes lleguen a dominar los estándares de una determinada 
disciplina artística dentro de las siguientes ramas: percepción artística, 
expresión creativa, contexto histórico y cultural, apreciación estética 
y conexiones, vínculos y aplicaciones. 

Estos criterios de orden estatal y nacional, respecto a la enseñan¬ 
za de las artes, constituyen los cimientos sobre los cuales el 
Plan General para la Enseñanza de las Artes está erigido. 

Además, el Plan General orgullosamente incluye a las 
artes literarias, un elemento importante del panorama 
artístico y cultural de San Francisco. Al incluir las 
artes literarias, el Plan General resalta las amplias 
oportunidades creativas para los jóvenes escri¬ 
tores que residen en una comunidad conocida 
y respetada por su fuerte herencia literaria. 


Fijarse en 
los pequeños 
adelantos implica 
claridad de visión. 
— Lao Tzu 
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Los Socios 


La música es tu 
propia experiencia. 
Tus pensamientos, 
tu sabiduría. 

Si no la vives, 
no saldrá de 
tu trompeta. 

Te enseñan que 
existe un límite 
divisorio 
en la música. 

Pero, amigo, 
no existen límites 
en las artes. 

— Charlie Parker 


El Distrito Escolar Unificado de San Francisco es el sistema escolar público que atiende a la ciudad 
y al condado de San Francisco, desde prekinder hasta el último grado de la preparatoria. En 2005 
había 35 instalaciones de pre-K, 75 escuelas primarias, 17 escuelas secundarias y 23 escuelas 
preparatorias, incluyendo a las escuelas preparatorias alternativas. A partir de junio de 2006 había 
38 instalaciones de pre-K, 70 escuelas primarias, 15 escuelas secundarias y 23 escuelas preparatorias. 

El ente de SFUSD a cargo de la supervisión de la enseñanza y el aprendizaje, tendrá un papel de 
liderazgo en la implementación del Plan General. La gestión y las comunicaciones cotidianas con 
las distintas jurisdicciones y administraciones serán llevadas a cabo por el departamento de Artes 
Visuales e Interpretativas. El director de implementación del plan, quien es miembro del departa¬ 
mento VAPA, trabajará directamente con los coordinadores de las artes de las escuelas. Por favor 
refiérase a la página 27 para una descripción completa de los socios del Plan General. 

El Departamento de Artes Visuales e Interpretativas (“VAPA,” por sus siglas en inglés): ubicado 
en la Escuela Secundaria de las Artes, en el campus McAteer, VAPA administra — para el distrito 
— los programas de artes visuales, danza, teatro, música y artes literarias. 

• La Escuela Secundaria de las Artes: se inauguró en 1982; SOTA está actualmente ubicada en el 
campus McAteer. Asignaturas académicas se imparten por las mañanas y las artes por las 
tardes. Con la implementación del Plan General, SOTA se convertirá en el centro escolar artís¬ 
tico del distrito. 

• Arte Joven (anteriormente El Festival de Arte Juvenil): este festival, de una semana de duración, 
es el más importante del distrito, donde se exhiben los logros artísticos de los estudiantes. 

Una muestra de los socios comunitarios: 

• El Comisión para las Artes de la Ciudad de San Francisco (San Francisco Arts Commission): la 
agencia municipal a cargo de integrar las artes en todos los aspectos de la vida de San Francisco. 

• La Sociedad de Patrocinadores para la Enseñanza de las Artes de San Francisco (Arts Education 
Funders Collaborative): un proyecto del Fondo de Iniciativa de la Colectividad de Fundaciones 
de San Francisco que fomenta la cooperación entre los donantes de becas y los proveedores de 
las artes públicos y privados. 

• La Alianza de Proveedores de las Artes de San Francisco (Arts Providers Alliance of San 
Francisco): un grupo de artistas y organizaciones profesionales relacionadas a las artes, que se 
dedican a fomentar la enseñanza de las artes en San Francisco. 


El Comité Asesor de la Proposición H (Proposition H Advisory Committee): compuesto por 
socios comunitarios, a cargo de desembolsar docenas de millones de dólares señalados para las 
artes y demás necesidades a nivel distrito, conforme a un referéndum aprobado por los elec¬ 
tores en 2004. 


El PTA de San Francisco (San Francisco PTA — Parent Teachers Association): una aso¬ 
ciación sin fines de lucro conformada por padres de familia, maestros, estudiantes y 
otros ciudadanos activos en sus comunidades y escuelas. Para el PTA es de suma prior¬ 
idad traer las artes a las escuelas. 



Algunos socios adicionales son “Brown Bag” para la Enseñanza de las Artes, la 
Alianza Escolar de San Francisco, el Fondo Escolar de San Francisco, Padres de 
Familia por las Escuelas Públicas, Voluntarios de la Escuelas Públicas de San 
Francisco, el Departamento de la Niñez, la Juventud y sus Familias, y otros más. 

I' 
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Segunda Parte: La Propuesta del Proyecto 


Lo Que Aprendimos 


Los Objetivos 
y Cómo Conseguirlos 

Al centro del Plan General para la Enseñanza de las Artes es el compromiso de conseguir la 
mayor cantidad de información posible por parte de todos los interesados. Como resultado, 
la información que se obtuvo de este proceso se usó para formular los siguientes objetivos del 
Plan General, impulsados siempre por la misión de proveer una enseñanza de las artes secuencial 
y de calidad a todos los estudiantes desde K hasta el último grado. 

• Ofrecer a los directores, maestros, padres de familia y a los consejos locales en cada escuela, 
estrategias sólidas para desarrollar programas de arte dinámicos, comprometidos, y efectivos. 

• Acoger e integrar la riqueza de las artes y los recursos culturales que existen en San Francisco. 

• Involucrar en la planificación a largo plazo y en la implementación a todos aquellos que están 
comprometidos por la enseñanza de las artes. 

• Distribuir el financiamiento para las artes visuales e interpretativas de una manera equitativa 
y conseguir apoyo adicional para la enseñanza de las artes en el distrito. 

Para lograr estos objetivos, cada centro escolar, centros de desarrollo infantil, escuelas secundarias 
y preparatorias, escuelas de K a 8, y escuelas del condado y comunitarias, deberán integrar las 
artes en su cultura cotidiana. Se espera que este cambio tome 10 años, aunque el acceso será 
notorio de inmediato. La equidad se conseguirá gradualmente, a medida que la enseñanza de 
las artes se fortalezca y se apoye a nivel distrito. 

Mientras iniciamos la implementación de este proyecto de enseñanza para los grados K-12, 
reconocemos la necesidad de realizar más investigaciones, planificación, y un alineamiento de 
las oportunidades de enseñanza de las artes respecto a nuestros estudiantes más pequeños en 
los programas preescolares de desarrollo infantil. 

El Plan General enfatiza seis áreas de enfoque, preocupación y consecuencia, las mismas que 
son esenciales para su éxito: 

• Liderazgo administrativo 

• Desarrollo profesional 

• Recursos y personal 

• Programa de estudios y enseñanza 

• Asociaciones y colaboraciones 

• Evaluación 
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Somos los creadores de la música. 

Y somos los soñadores de sueños. 

— Arthur O’Shaughnessy 

Los hallazgos de cada una de las áreas de enfoque estuvieron 
basados en los resultados de las encuestas y en los grupos de 
enfoque realizados por el director de proyecto del AEMP, entre 
enero y junio de 2005. Estos representan lo que hemos apren¬ 
dido sobre el estado de la enseñanza de las artes en nuestro 
distrito y sobre las oportunidades para mejorar. Las Directrices 
y Estrategias establecen el esquema de la siguiente fase del 
esfuerzo — la implementación incremental del Plan General. 

Liderazgo Administrativo 

El liderazgo dinámico y bien informado, en todos los niveles, es crucial para garantizar una 
enseñanza exitosa de las artes para todos los estudiantes. Uno de los objetivos principales de 
AEMP es el de distribuir responsabilidades de liderazgo entre los directores y maestros, formar 
equipos de liderazgo locales y fomentar la colaboración entre los interesados en la comunidad. 
Muchos maestros ya ofrecen un liderazgo en la enseñanza de las artes y activamente colaboran 
con sus colegas, padres de familia y proveedores de las artes. 

Desafíos 

• El nivel de conocimiento de las artes por parte de los administradores locales, el compromiso 
trente a la enseñanza de las artes y la capacidad para implementar los programas, varía de 
escuela a escuela. 

• El distrito no cuenta con políticas que garanticen las mismas oportunidades de acceso a las 
artes para todos los estudiantes. 

• Cada escuela primaria necesita a una persona que actúe como enlace entre VAPA, la 
comunidad de las artes y la comunidad escolar en general. 



Direcciones y Estrategias 

• El Consejo de Educación debe adoptar el Plan General para la Enseñanza de las Artes como 
una política del distrito y requerir que todas las escuelas lo pongan en marcha. Se espera que 
cada escuela cumpla o sobrepase los estándares establecidos por el distrito. (En su Resolución 
6l-10Sp3., del 28 de febrero, el Consejo de Educación respaldo la visión, los objetivos, y las recomendaciones de 
las áreas de enfoque del proyecto). 

• Los líderes del distrito deben articular su compromiso a favor de una enseñanza consistente y 
equitativa de las artes, manteniendo y fortaleciendo los esfuerzos por armar la capacidad de los 
grupos gobernantes escolares con el fin de garantizar que las artes estén hiladas en los procesos 
de planificación académicos y de presupuestos de cada escuela. 
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El Departamento de Artes Visuales e Interpretativas (“VAPA,” por sus siglas en inglés) seguirá 
liderando y supervisando la implementación del Plan General. 

Los directores deben liderar la implementación del Plan General en cada escuela. El distrito 
debe facilitar los recursos y la capacitación para permitir que los directores cumplan con ese 
papel. Los directores deberán cooperar con el liderazgo del distrito, con el Departamento 
VAPA, consejos locales, maestros, padres de familia, estudiantes y proveedores de las artes. 

El consejo local de cada escuela debe conformar un Equipo de Recursos de las Artes (Comité 
de las Artes), el mismo que incluiría a representantes de la administración, personal técnico, 
padres de familia, coordinadores y proveedores de las artes. El comité será un recurso dentro 
de cada escuela y seguirá de cerca la implementación del Plan General, asegurándose de la 
participación de toda la escuela. 


Los padres e integrantes de la familia ayudarán con la implementación del proyecto motivando 
a sus niños a participar en actuaciones, exposiciones y otros programas relacionados con las 
artes. Ellos se unirían al Comité de las artes, participarían en programas en el aula, y asistirían 
con excursiones y demás actividades relacionadas con las artes. 


Los consejos locales deben desarrollar planes y presupuestos escolares de arte anuales y 
presentarlos al Departamento VAPA, el que a su vez proporcionará lineamientos y asistencia 
según convenga. 



Lo que se encuentra 
detrás de nosotros, así 
como lo que está por 
delante, son cosas 
diminutas comparadas 
con aquello que se 
encuentra en nuestro 
interior. 

— Ralph Waldo 
Emerson 


Los coordinadores de las artes 
de las escuelas, bajo la direc¬ 
ción de los directores, sirven 
como el enlace principal con el 
director de implementación de 
AEMP, con el Departamento VAPA 
y proporcionan liderazgo para la 
implementación del Plan General. 


Los maestros de asignaturas académicas 
deben colaborar con el coordinador de 
las artes de sus respectivas escuelas, con 
los especialistas y proveedores de las artes, 
asumiendo un papel activo en el desarrollo de 
métodos para integrar las artes en sus programas 
de estudio. 


Los especialistas acreditados en las artes 
liderarán a través de sus destrezas. Ellos 
deberán trabajar en conjunto con los 
maestros, proveedores de las artes y 
artistas residentes con el fin de con 
la integración de las artes con otras 
asignaturas medulares y trabajar 
con el personal de la escuela para 
desarrollar métodos nuevos e 
interdisciplinarios. 
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Si eres sincero, 
tocar con 
un cordón de 

— John Coltrane 

• Los administradores necesitan desarrollarse profesionalmente y capacitarse para planificar, 
implementar y evaluar la calidad de la enseñanza de las artes. 

• Maestros calificados, especialistas acreditados y artistas docentes deben contar con la expe¬ 
riencia apropiada según el grado y el campo de actividad artística que enseñen. 

• El distrito carece de un seguimiento adecuado en cuanto al desarrollo profesional del cuerpo 
docente y con frecuencia no se le reconoce su participación. 

• Pocos maestros están suficientemente familiarizados con los estándares de las artes como para 
usarlos de guía en la planificación de clases. 




Desarrollo Prolesional 

Un desarrollo profesional de alto impacto en las artes es fundamental para un programa de 
estudios de calidad que atraiga a los estudiantes y maestros, y que inspire métodos creativos de 
enseñanza y aprendizaje. 

Desafíos 


Direcciones y Estrategias 

El desarrollo profesional aceptará la necesidad de especialistas acreditados en las artes que 
impartan clases discretas e independientes, de maestros para los centros de desarrollo infantil, 
de maestros generalistas y académicos que se encuentren en el proceso de revitalizar sus carreras 
mediante la infusión del arte, así como de administradores que han sido convocados para poner 
en práctica su liderazgo en sus escuelas. La orientación individualizada, intercambio de correos 
electrónicos, asociaciones con artistas, retiros, conferencias y talleres diseñados consecutivamente 
para incrementar la capacidad de los maestros, son algunos de los métodos para desplegar el 
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desarrollo profesional. El desarrollo profesional es multidimensional y debe ser continuo. Una 
enseñanza eficaz y perdurable del arte requiere de seguimiento y evaluación para cumplir con los 
estándares estatales y nacionales. 

• El Departamento VAPA desarrollará un plan a largo plazo, que incluirá el desarrollo profesion¬ 
al para los administradores, directores, coordinadores de las artes, especialistas acreditados de 
las artes y maestros. 

• El Departamento VAPA junto con el Departamento de Enseñanza y Aprendizaje producirán 
y supervisarán el desarrollo profesional del personal del distrito. 


• El desarrollo profesional en las artes recibirá prioridades presupuestarias y calendáricas por 
parte de los administradores del distrito y directores, de tal forma que el personal involucrado 
tenga suficiente tiempo y cuente con sustitutos para poder participar en él. 

• Los directores participarán en sesiones de liderazgo y capacitación respecto a la enseñanza 
de las artes, con el fin de que puedan impartir la visión y el espíritu del Plan General para la 
Enseñanza de las Artes, en sus respectivas escuelas. Al establecer prioridades presupuestarias 
y de itinerario para el desarrollo profesional de su cuerpo docente, los directores garantizarán 
la implementación y el éxito del proyecto. 

• En lo posible, el Departamento VAPA y los proveedores de las artes se asociarán para planificar, 
entregar y evaluar el desarrollo profesional. El Departamento VAPA, en cooperación con el 
Comité Consejero de AEMP, establecerán los criterios para aquellos proveedores de las artes 
que aspiran asociarse con los maestros de SFUSD, en base a lincamientos existentes y según las 
prioridades fijadas en este documento. El Departamento VAPA será responsable de supervisar 
el control de calidad en las mencionadas asociaciones, en conjunto con los a administradores 
locales y coordinadores de las artes. 

• Todo desarrollo profesional debe incluir métodos de enseñanza adaptables basados en las artes 
y diseñados para estudiantes con necesidades especiales y en riesgo. 


Cuando me topé 
con el teatro, 
me dio la licencia 
para expresarme 
y acoger el ritmo 
de mi gente. 

En cierto modo, 
me hizo soltar 
la lengua. 

— Nilo Cruz 



Los Recursos 


y el Personal 


Un personal calibeado en la enseñanza de las artes es 
fundamental para la implementación del proyecto. 

El distrito, trabajando muy de cerca con los varios 
interesados locales, estatales y nacionales debe com¬ 
prometerse a un proceso continuo de reclutamiento 
y retención, a la vez que asegura las fuentes de finan- 
ciamiento e identifica nuevas fuentes. 


Desafíos: El Personal 


La responsabilidad clave para el éxito del plan 
general depende de los maestros. El compromiso del 
Departamento VAPA y de los directores es fundamental 
para que los maestros puedan contar con las áreas de apoyo 
necesarias como coordinación, sostenibilidad, visión 
general, y la rendición de cuentas del plan. 
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VAPA necesita más personal para implementar y administrar el proyecto durante los siguientes 
10 años. Si bien VAPA contrató a un administrador de proyectos en octubre de 2005, la nueva 
directiva enfrenta un enorme desafío a corto plazo, ya que el nuevo programa escolar más 
ambicioso de las artes está siendo lanzado por el distrito. 


Las escuelas con programas de arte exitosos se benefician ampliamente de la visión general 
proporcionada por los coordinadores de las artes y desde junio 30 de 2006, todas las escuelas 
primarias cuentan con un coordinador de arte. 

Aún cuando 15 especialistas en arte fueron contratados en las escuelas secundarias para el año 
2006-07, todavía no existen los suficientes especialistas para implementar el proyecto, especial¬ 
mente en las escuelas secundarias. Por el momento, algunos estudiantes reciben clases una vez 
por semana ya sea por una parte o por todo el año en algunas disciplinas del arte, mientras que 
estudiantes en otras escuelas no reciben ninguna instrucción en absoluto. 



Mi vocación son las artes. Fui bueno desde 
el comienzo, desde muy joven dibujé desde el 
interior de las formas y colores, mi mano se 
movía como el viento, de gente a cajas, y de 
perros a zorros. Una y otra vez no supe per¬ 
catarme de esto con ninguna precisión. Llevaba 
el arte en mi sangre, en lo más profundo, como 
una herida en tres matices; el primer nivel en 
negro oscuro, el segundo café. 

— Antoine, 17, de la escuela “The Log Cabin” 
de “What It Took for Me to Get Here” 


El distrito no cuenta con los suficientes evaluadores para evaluar sistemáticamente los com¬ 
ponentes escolares dentro de cada escuela ni las mejoras de los estudiantes en cuanto a su 
conocimiento y aptitudes. Además, el distrito no cuenta con un proceso formal para hacer un 

seguimiento de los proveedores de las artes que prestan sus servi¬ 
cios en las escuelas y de los recursos que aportan, por lo tanto, no 
es capaz de evaluar y reconocer su contribución e impacto. 


No hay una persona dedicada a preparar las propuestas para 
obtener los fondos necesarios a largo plazo para garantizar la 
implementación del Plan General. 

Desafíos: Tiempo y Dinero 

Todos los grupos de interesados estuvieron de acuerdo que las 
limitaciones de tiempo y financiamiento profundamente afectan 
al Plan General para la Enseñanza de las Artes. Sus objetivos 
pueden lograrse solo si se dedican los suficientes fondos a la 
enseñanza de las artes y si existe el tiempo adecuado para plani¬ 
ficar e impartir la enseñanza de las artes. El distrito tendrá que 
tomar algunas decisiones fuertes respecto a estos 
recursos tan críticos. 


La responsabilidad de asegurar suficiente tiempo 
para las artes durante la jornada escolar le corre¬ 
sponde a los administradores del distrito y a los 
directores. A menos que se asigne suficiente tiempo, 
ningún fondo podrá ser suficiente para que las 
escuelas puedan ofrecer una educación consecutiva 
de las artes. Dedicar tiempo a las artes es especial¬ 
mente difícil en las escuelas secundarias y prepara¬ 
torias. Inclusive, en las escuelas primarias, donde 
las artes son consideradas como un aspecto funda¬ 
mental del programa académico A Ningún 
Estudiante se le Deja Atrás (No Child Left Behmd), 
los administradores indican que es un desafío contar 
con el tiempo suficiente para las artes. En vista de las 
restricciones económicas del distrito, es poco pro¬ 
bable que este pueda totalmente financiar todos los 
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elementos del Plan General. No obstante, debe comprometerse a invertir 
importantes recursos ya que de otra manera no podrá obtener otros fondos 
públicos y privados. 

Las nuevas oportunidades de financiamiento para las artes visuales e interpre¬ 
tativas a través de la Proposición H fueron un catalizador del Plan General. Sin 
embargo, estos fondos no son suficientes para garantizar que todos los niños 
recibirán una enseñanza de calidad a lo largo de la carrera escolar. 


Lo que Aprendimos 

• El tiempo y/o el dinero fueron identificados por el 11% de los directores 
encuestados como el/los obstáculo(s) “más signilicativos para la enseñanza 
del arte en forma integral y consecutiva.” Citaron la necesidad de más 
maestros de arte calificados. 

• Los directores que respondieron indicaron que los presupuestos locales 
asignan menos del 1% a la enseñanza de las artes. 

• Algunos instrumentos musicales no han sido reparados o remplazados 
desde 1971. 

• Los maestros enfatizaron la importancia de programar los períodos de 
planificación. Asociaciones entre maestros, generalistas, especialistas en las 
artes y maestros con acreditaciones “académicas,” así como también con 
proveedores de las artes y artistas residentes, depende de un programa 

de estudio bien pensado, lo que a su vez requiere de un período de 
planificación en conjunto. 

• Los padres de familia que respondieron a la encuesta indicaron estar 
decepcionados con la falta de clases de danza y drama, deseando que todas 
las escuelas tuvieran instrumentos musicales, pidieron más clases de música 
y artes visuales, y además solicitaron más clases de arte electivas en la 
preparatoria. 



Sol y luna 

brillante y oscuro 

una y otra vez, todos los días. 

— Joseph Beck, 11, City of One 


Direcciones y Estrategias 

Las siguientes direcciones y estrategias están listadas según su orden de prioridad mientras que 

algunas tendrán que ser implementadas en etapas a lo largo de muchos años. El financiamiento 

es clave al momento de determinar el nivel final y la secuencia de implementación. 

El Personal 

• Contratar a un director de implementación para que supervise el Plan General. (Un director de 
implementación fue contratado en julio de 2006). 

• Contratar a un director de desarrollo escolar de las artes para coordinar la recaudación de 
fondos y la planificación de desarrollo de recursos y actividades. 

• Contratar a especialistas acreditados en arte, para danza, música, drama , artes literarias y 
visuales para pre-K hasta el último grado de la preparatoria en todas las escuelas, inclusive 
para los centros de desarrollo infantil, escuelas STAR, escuelas Dream, y demás escuelas del 
condado y comunitarias. Estos instructores serán contratados por y prestarán sus servicios a 
discreción del supervisor de YAPA. La dotación de personal será introducida gradualmente, 
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empezando con las escuelas secundarias y preparatorias. (En 2005-06 se 
contrataron a quince especialistas acreditados en arte). 

Establecer financiamiento para cada escuela primaria para contratar a un 
coordinador de las artes entre el personal docente. El distrito definirá las 
funciones y responsabilidades del cargo, con el objetivo de proporcionar 
un liderazgo dentro de cada escuela para la implementación exitosa y la 
sostembilidad del plan AEMP. Los coordinadores de las artes informarán al 
Departamento VAPA sobre el estado de la enseñanza de las artes dentro de 
cada escuela. VAPA determinará el formato y frecuencia de los informes. 
(Desde el 30 de junio, 2006, todas las escuelas primarias cuentan con un coordinador de las artes). 

Contratar suficiente personal en el Departamento VAPA para administrar 
e implementar el Plan General. El supervisor de VAPA debe contratar al 
personal con la autorización del oficial académico en jefe. 

Formar un equipo VAPA que incluya especialistas en las artes en cada 
disciplina o en disciplinas combinadas, como música, drama y artes liter¬ 
arias, según lo más apropiado. Estos especialistas acreditados deben evi¬ 
denciar conocimiento, aptitudes y experiencia en las disciplinas y grados 
en los que enseñan. El Departamento VAPA define los requisitos y respon¬ 
sabilidades de los especialistas acreditados, los mismos que son contrata¬ 
dos por y prestan sus servicios a la discreción del supervisor de VAPA. 


Recursos 


Para abrir ojos. 

— Josef Albers 


Incrementar por alumno el financiamiento asignado a las artes, en todas las escuelas. Los 
consejos de cada escuela determinan las prioridades sobre como las escuelas utilizarán los 
fondos para materiales, suministros, maestros artistas y programas para artistas residentes. 

El Departamento VAPA en colaboración con los directores individuales proveerá el liderazgo 
para el desarrollo de políticas y procedimientos para definir el presupuesto de las artes visuales 
e interpretativas de cada escuela. 

El distrito, VAPA, y el director de desarrollo deben crear un plan de financiamiento a largo plazo 
que identifique recursos y fuentes de financiamiento potencial, recursos en especie, y estrategias 
para desarrollar los recursos, objetivos y asociaciones más importantes. Al crear el plan, deben 
consultar con los departamentos apropiados de la municipalidad, con los proveedores de servi¬ 
cios escolares de arte local y nacional, con los proveedores de las artes y financistas. 

Los administradores y directores asignarán suficiente tiempo durante la jornada escolar en 
cada grado para ofrecer a cada estudiante igual oportunidad para participar en las varias 
disciplinas del arte. 

La Escuela Secundaria de las Artes servirá como el centro para la enseñanza de las artes, jugará un 
papel instrumental en el desarrollo de los programas de estudio de las artes y participará en la 
capacitación de los maestros, desarrollo profesional, cooperación y asociaciones que se implementen 
como parte del Plan General. Se sigue adelantando con el traslado de SOTA, desde su ubicación 
actual en el campus McAteer, al Civic Center/Arts Corridor en la calle 135 Van Ness Ave. 

VAPA necesita de un espacio adecuado y de ciertos recursos para cumplir con sus responsabili¬ 
dades. El Departamento VAPA se mudará a SOTA, en el campus McAteer, en agosto de 2006; 
luego, a la calle 135 Van Ness Ave., cuando SOTA se reubique a esa dirección. 


• Mantener una página web del Plan General para la Enseñanza de las Artes. 
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• Durante la renovación o inicio de nuevas construcciones en la escuela, los administradores, el 
consejo local y el personal responsable de la instalación deben tomar en cuenta los requerim¬ 
ientos de las artes según los lineamientos propuestos por el plan general de instalaciones del 
distrito. 


El Programa de Estudios 
y la Instrucción 


Las artes, de por sí, son dignas de estudio por parte de todos los estudiantes, aportando abilidades 
a la mesa educativa que son únicas, cautivadoras, sorprendentes e imaginativas. A través del 
estudio de las artes, los estudiantes exploran diferentes formas de crear un significado y se 
involucran a un nivel más profundo de creatividad. El estudio de las técnicas y el aprendizaje 
a través de la improvisación permiten a los estudiantes obtener las habilidades para lograr su 
propia visión creativa de una manera más completa. Cuando las artes se incorporan en otros 
aspectos del programa de estudios, atraen a los estudiantes, aportan alegría y sentido, incremen¬ 
tando la posibilidad de que el estudiante se convierta en estudiante de por vida. El desafío actual 
consiste en que las artes sean integrales, y no solo como extras, al programa de estudios del niño. 

Todos los seres humanos somos creativos. Las artes festejan nuestra creatividad haciéndonos un 
llamado para experimentar directamente, para pensar profundamente, para hacer preguntas y 
crear algo nuevo que refleje nuestra singular interpretación de nosotros mismos y del mundo. 
Más importante aún, las artes han demostrado que aumentan la empatia. 

Este tipo de aprendizaje, con y a través de las artes, ha sido ampliamente analizado y documentado, 
generando lineamientos y terminología diseñados para guiar a los instructores, artistas y padres 
de familia. El Plan de las Artes Visuales e Interpretativas de las Escuelas Públicas de California 
detalla los estándares para las distintas disciplinas del arte. Los Estándares de Contenido para las 
Artes Visuales e Interpretativas perfilan las expectativas apropiadas según la edad y los métodos 
de evaluación de los estudiantes. El objetivo de la enseñanza consecutiva para todos los niños, 
todos los días, honra la creatividad y el potencial humano, reconociendo que el aprendizaje en 
las artes es un viaje que involucra energía y riesgo. 



A medida de que progresamos analizamos y recapacitamos, avanzamos en el grado de dificultad 
y profundidad, constantemente aprovechando las aptitudes y conceptos adquiridos. El Plan 
General reconoce las cualidades únicas y la singularidad cultural de cada escuela y las inequidades 
que existen en las escuelas públicas de SFUSD, según lo demuestra el Cuadro Gráfico de la 
“pre-Prop H” (por favor refiérase a la página 30). 

A través del plan AEMP como guía, y en cooperación con el Departamento VAPA, 
cada escuela desarrollará su propio plan interno, estableciendo sus prioridades 
según sus necesidades, a la vez que se enumeran en todas las áreas de enfoque 
del plan AEMP, las direcciones y estrategias que tendrán incidencia en los 
cambios sistémicos sobre la equidad y acceso a la enseñanza de las artes 
en las escuelas. 


Los Estándares de Contenido para las Artes Visuales 
e Interpretativas de las Escuelas Públicas de 
California incluyen ramales y estándares que 
los estudiantes deben dominar al concluir 
cada grado (desde pre-K hasta el octavo 
grado o grupo de grados, grados 9 hasta 12) 
para la danza, drama/ teatro, música y artes 




El cuerpo dice 
lo que las palabras 
no pueden. 

— Martha Graham 


.—<■ 


- 
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visuales. El Plan General incluye además a las artes visuales, sin embargo aquellos estándares 
aún no han sido desarrollados. Los siguientes ejemplos asumen que las artes son impartidas de 
una manera consecutiva en todos los niveles escolares. Si bien el contenido cultural y niveles 
de dificultad podrán variar de clase a clase y de escuela a escuela, los estándares del arte se 
mantienen constantes. Los siguientes ejemplos han sido extraídos de los estándares estatales. 

• Percepción Artística: el proceso, análisis y reacción a la información sensorial mediante un 
lenguaje y habilidad única a la danza, drama, música o artes visuales. 

Danza 

Desarrollo de las Habilidades Motrices y Competencias Técnicas 

K — Ejecutar funciones locomotrices básicas; caminar, correr, galopar, saltar, brincar y 
equilibrarse. 

Sexto Grado — Incorporar una variedad de modalidades de fuerza/energía al ejecutar una 
gama completa de movimientos. 

Del Noveno al Doceavo Grado - Demostrar una coordinación física refinada al ejecutar ciertos 
movimientos: alineación, agilidad, equilibrio, fuerza. 


No hay el ser 
o el estar, 
sino todo se trata 


• Expresión Creativa: creación, ejecución y participación en la danza, drama, música o artes 
visuales. 

Drama/Teatro 

La Creaciónl Innovación en el Teatro 

K— Realizar pantomimas en grupo e improvisaciones para contar relatos familiares. 

Sexto Grado — Utilizar la expresión vocal para expresar gestos, expresiones faciales y 
sincronización para crear caracteres. 

Del Noveno al Doceavo Grado - Improvisar o escribir diálogos y escenas aplicando estructuras 
básicas del drama e incluyendo caracteres complejos con diálogos singulares que motivan las 
acciones. 



de llegar a ser. 

— Heraclitus 


• Contexto Histórico y Cultural: entendimiento de las contribuciones históricas y 
dimensiones culturales de la danza, drama, música, o artes visuales. 

Música 

La Diversidad de la Música 

Pre-K — El uso de un vocabulario personal para 
describir la música de las varias culturas. 

Sexto Grado — Escuchar, describir y tocar música 
de estilos variados y de varias culturas. 

Del Noveno al Doceavo Grado - Comparar y con¬ 
trastar los estilos musicales de los distintos géneros 
populares en Norte y Sud América. 


• Valoración Estética: responder a, analizar y emitir juicios 
acerca de obras de danza, drama, música o artes visuales. 
Artes Visuales 
Significado Derivado 

Pre-K — Formular preguntas acerca de las obras de arte. 
Grado 6 — Identificar y describir las maneras en que la 
cultura de los estudiantes está siendo reflejada en las 
obras de arte de la actualidad. Grados 9-12 — Expresar 
cómo las creencias personales, las tradiciones cultur¬ 
ales y los contextos social, económico y políticos 
ejercen influencia actualmente sobre la interpretación 
del significado o del mensaje de una obra de arte. 
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• Conexiones, Relaciones, Aplicaciones: conectando y aplicando lo 
que se ha aprendido en danza para aprender otras formas de arte y para 
supeditar las áreas a las profesiones. 

Las Cuatro Disciplinas 

K — Música: Utilizar la música junto con la danza, el teatro y las artes 
visuales para relatar historias. 

Grado 4 — Danza: Analizar el proceso coreográfico y su relación con el 
proceso de la escritura, el cual incluye la reflexión, el desarrollo de ideas, 
el dar forma concreta a las ideas y la secuenciación. 

Grado 6 — Artes Visuales: Describir las tácticas empleadas en publicidad 
para ejercer influencia en el modo de pensar del espectador y propor¬ 
cionar ejemplos. 

Grados 9-12 — Drama/Teatro: Manejo del tiempo, priorización de las 
responsabilidades y cumplimiento de los plazos para una producción 
una manera determinada por los líderes de grupo, por los miembros o 
por los directores del equipo. 

Aunque el desafío es ofrecer una enseñanza de las artes como disciplinas 
diferenciadas a todos los estudiantes en todos los niveles de grado, las artes 
proporcionan atractivos puntos de entrada al integrarse con otras materias 
académicas. Los siguientes ejemplos que se han seleccionado ilustran los 
resultados positivos que tienen las artes cuando se integran al plan de 
estudios, reforzando la idea de que no hay ningún camino perfecto para 
impartir la enseñanza de las artes en la sala de clases. 

Drama/Teatro 

El drama creativo puede mejorar el comportamiento y las habilidades de 
expresión oral de los estudiantes. Un estudio financiado por la Sociedad 
para la Enseñanza de las Artes evidenció que los estudiantes con dificul¬ 
tades de aprendizaje que participaron en actividades de drama creativo 
mejoraron sus habilidades sociales. Eran más corteses con las demás per¬ 
sonas, mostraron tener un mayor control de sí mismos y se concentraron 
mejor en el trabajo de clases y en el cumplimiento de las siguientes 
indicaciones. Sus habilidades de expresión oral también mejoraron. 

Música 



Mi creencia es que para un 
artista es más importante 
desarrollar un enfoque y una 
filosofía de la vida — si él ya ha 
desarrollado esta filosofía no pone 

T pintura en el lienzo, se pone él 

Los nmos de n anos de edad hasta los jovenes de ls que estuvieron en nesgo 1 1 

de caer en la delincuencia que recibieron lecciones de guitarra y que mismo en el lienzo. 

tuvieron la oportunidad de presentar sus interpretaciones, mejoraron la _ T aco b Lawrence 

confianza en sí mismos y el sentido de autoestima en comparación con 
jóvenes similares que recibieron instrucción pero que no tuvieron la opor¬ 
tunidad de presentarse, de acuerdo con otro estudio financiado por la Sociedad para la Enseñanza 
de las Artes. 


Artes Visuales 

De acuerdo a un estudio acerca del uso de las artes visuales para fomentar el aprendizaje académi¬ 
co, al hacer que los estudiantes de sexto grado dibujaran y escribieran acerca de una lección de 
historia se reveló más de lo que ellos sabían de lo que se hubiera revelado si solamente hubieran 
escrito sobre eso. Esto fue así para los estudiantes diestros en el manejo del idioma inglés y para 
los estudiantes con un conocimiento limitado del inglés. 
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Danza 

Los adolescentes que se encuentran en instalaciones de detención que reci¬ 
bieron clases de danza dos veces por semana, se beneficiaron de otras formas 
que solamente aprender algunos pasos nuevos. “La paciencia, y algunas veces 
hasta la compasión, pueden constituir subproductos sociales del compromiso 
estético,” escribió Janice Ross en “Arte y Comunidad: Creando Conocimiento 
a Través del Servicio en la Danza.” 


Desafíos 

• Existe una cantidad de programas de calidad para las artes en las aulas del 
SFUSD, pero no todos los estudiantes del distrito tienen acceso equitativo 
a una enseñanza secuencial y completa de las artes. 

• Pocas escuelas poseen programas detallados en los cuales se estudian las 
artes como disciplinas diferenciadas e mterrelacionadas y que se conectan 
con otras áreas del plan de estudios. 

• Pocas escuelas ofrecen cursos de trabajo en disciplinas artísticas específicas. 

• La representación multicultural no está integrada en la enseñanza de las 
artes a lo largo de todo el distrito. 

• La cantidad de artistas y organizaciones para las artes varía mucho de 
escuela en escuela. Muchas escuelas no aprovechan los programas y 
servicios que hay fácilmente disponibles. 

• Rara vez se integran las artes en las clases de las materias académicas tales 
como matemáticas, lenguaje, estudios sociales y ciencias. 

• A pesar de que existen muchos programas de calidad para la enseñanza de 
las artes en las salas de clases del SFUSD, en muchos casos las asociaciones 
pierden la continuidad y las lecciones no desarrollan lo que se está 
enseñando y lo que ya se ha enseñado. 


La primera herencia 
que le puedes dar a 
un niño es permitirle 
hacer su propio 
camino, sobre sus 
propios pies. 

— Isadora Duncan 


• Los padres de familia de los estudiantes con necesidades especiales sienten que la enseñanza 
de las artes no está disponible de manera coherente para sus hijos y cuando lo está a menudo 
no satisface sus necesidades. 


Direcciones y Estrategias 

• Dar a los estudiantes las oportunidades para estudiar disciplinas artísticas diferenciadas, 
interrelacionando las artes entre sí y relacionándolas con otras materias obligatorias. 

• Proporcionar a todos los estudiantes el acceso equitativo a una enseñanza de las artes 
secuencial y completa. Todos los partícipes deberían contribuir con este esfuerzo. 


• Los administradores, el personal de las escuelas y los proveedores de las artes, bajo la dirección 
del Departamento VAPA, deberían revisar con regularidad los materiales del plan de estudios 
para alinearlos con el Plan General para la Enseñanza de las Artes y con las Normas para las 
Artes Visuales e Interpretativas de California. 


• El distrito, por medio del Departamento VAPA, proporcionará a los profesores los recursos 
y las oportunidades de desarrollo profesional que ellos necesitan para integrar las artes al plan 
de estudios de forma continua. 
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• Los directores de las escuelas primarias y secundarias y los consejos locales trabajarán en colab¬ 
oración con los administradores del distrito y con el Departamento VAPA para ofrecer clases 
de danza, música, drama/teatro y artes literarias y visuales durante la jornada escolar normal. 

• Utilizar modelos de planes de estudios en los cuales los maestros establezcan las bases del 
aprendizaje de un grado al otro para asegurar la enseñanza secuencial de las artes. 

• Reforzar el respeto por las tradiciones culturales ofreciendo planes de estudios y programas 
que representen y honren la diversidad demográfica, cultural, intelectual, social y espiritual de 
la ciudad por medio de sociedades comunitarias con las organizaciones dedicadas a las artes y a 
la cultura. 

• Proporcionar a todas las escuelas un acceso equitativo a los programas y servicios de los 
proveedores de las artes de calidad. 


Asociaciones y Colaboraciones 


Los participantes en el desarrollo del Plan General apoyan firme¬ 
mente el darle tiempo a la planiticación conjunta del diseño del 
plan de estudios para los instructores de clases, para los artistas resi¬ 
dentes y para los profesores especialistas en artes. Los proveedores 
de las artes enfatizaron que el desarrollo de una buena comuni¬ 
cación y la construcción de consensos con los profesores acerca de 
los roles y responsabilidades son claves para el éxito. Los instruc¬ 
tores de clases estuvieron más divididos en sus intereses en dichas 
asociaciones y colaboraciones. Aunque algunos vieron las artes 
como materias “externas”, otros estuvieron dispuestos a aprovechar 
la oportunidad de crear unidades curriculares interrelacionadas. 

“Si vamos a tener instructores externos para enseñanza de las artes, 
debe haber una planificación común y una colaboración real con 
los instructores de las clases con el fin de que los estudios sociales, 
las ciencias y las matemáticas sean abordadas de acuerdo con las 
normas de VAPA,” respondió un profesor en la encuesta. 



El éxito del Plan General para la Enseñanza de las Artes depende del establecimiento de asocia¬ 
ciones y colaboraciones sólidas. Los educadores, los artistas, los padres de familia y los miembros 
de la comunidad son convocados para buscar nuevas formas de cooperación. En general, las 
asociaciones se establecen entre dos o más entidades independientes, frecuentemente son 
organizaciones ya establecidas, tales como una escuela y una organización para el desarrollo de las 
artes; su relación se formaliza por medio de un contrato o de un memorando de entendimiento 
(“MOU”). Las asociaciones pueden fomentar el apoyo para crear equipos de 
planificación fuertes, que puedan establecer redes de desarrollo profesional 
y que puedan ayudar a desarrollar un plan de estudios excepcional y méto¬ 
dos diversos de enseñanza que las aulas y las escuelas puedan compartir. 

Las colaboraciones, a menudo menos formales, implican a individuos o a 
pequeños grupos de personas, tales como un grupo de maestros. 

Las artes son colectivas por naturaleza y proporcionan muchas oportu¬ 
nidades de favorecer la conformación de equipos de trabajo eficaces, pero 
a menudo las limitaciones de tiempo y de dinero inhiben las asociaciones 
y las colaboraciones exitosas en el campo de las artes. 


El lenguaje es valentía; 

La capacidad de concebir 
un pensamiento, 

De pronunciarlo, y de hacerlo, 

De hacerlo real. 

— Salman Rushdie 
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“Actualmente, nosotros disponemos del tiempo de traba¬ 
jo que proporcionan los instructores de artes que vienen 
a nuestra escuela dos días a la semana y enseñan una hora 
de artes. Ninguna parte de esta instrucción está integrada 
a las otras áreas del plan de estudios.” 

Los padres de familia reconocen que las asociaciones entre 
los instructores de clases y los artistas son esenciales para 
proporcionar una enseñanza de calidad de las artes. 

Los padres de familia y otros familiares juegan un papel 
de colaboración único y valioso mediante la contribución 
de fondos, tiempo y materiales y mediante la asistencia 
y participación en programas, representaciones, exhibi¬ 
ciones y otras actividades relacionadas con las artes. 

Los donantes de subvenciones y la comunidad empre¬ 
sarial han realizado una inversión en la enseñanza de las 
artes y proporcionan respaldo y recursos. 


El material era 
puro y su arte era 
puro, ¿cómo podría 
el resultado no ser 
maravilloso? 

— Henry David 
Thoreau 


Desafíos 

• El distrito debe tomar el liderazgo para construir y mantener sociedades y relaciones en 
nombre de la enseñanza de las artes. Las escuelas individuales deberían trabajar con los 
empresarios, los proveedores de las artes, las organizaciones de padres de familia, las 
organizaciones de enseñanza de las artes a nivel local, estatal y nacional, los sindicatos 
de profesores y administrativos y los patrocinadores. 

• Los directores deberían liderar los esfuerzos para construir y mantener asociaciones entre las 
escuelas y otras organizaciones y agencias, y las colaboraciones dentro de las aulas. 


Direcciones y Estrategias 

• Los directores, los consejos locales, los coordinadores de las artes y los proveedores de las artes 
deberían favorecer las colaboraciones sólidas entre los profesores de aula en todas las escuelas. 

• El distrito debería desarrollar colaboraciones y asociaciones con la Comisión para las Artes, con 
los proveedores de las artes, la comunidad empresarial, los padres de familia y los donantes 

de subvenciones con el fin de recaudar fondos para la puesta en marcha del Plan General. 

Los directores y los consejos locales escolares tomarán decisiones acerca de la programación 
y el financiamiento basándose en el lugar designado. 

• Continuar colaborando con el Comité Asesor de la Proposición H para asegurar que las 
decisiones del comité acerca de las políticas y del financiamiento estén alineadas con el 
Plan General AEMP. 

• El Comité Asesor (actualmente el Comité Directivo) examinará, perfeccionará y desarrollará 
los criterios corrientes para los proveedores de las artes que trabajan en el distrito. El 
Departamento VAPA supervisará el proceso. 

• El distrito necesita racionalizar los procedimientos y la documentación que se le exigirá 

a los proveedores de las artes y asegurarse de que su compensación sea equitativa y de que 
sea pagada a tiempo. 
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• La responsabilidad fundamental de facilitar la colaboración entre los instructores de clase 

y los artistas docentes yace sobre los directores para que puedan lograr una planificación bien 
pensada, una implementación y una evaluación del plan de estudios y de la enseñanza. 

• Los contratos con los proveedores de las artes debería incluir el tiempo pagado adecuado para 
realizar la planificación con los profesores de la sala de clases. 

• Todos los partícipes reconocerán públicamente que las colaboraciones y asociaciones forjadas 
entre el SFUSD y los padres de familia, los proveedores de las artes, los patrocinadores y los 
demás participantes son esenciales para proporcionar una enseñanza de calidad de las artes. 

• Todos los participantes abogarán por una educación mejor y más equitativa. 


Evaluación 


Uno de los objetivos del Decreto “A Ningún Estudiante se le Deja 
Atrás” (“No Child Left Behind Act”), promulgado en el año 2001, es 
“respaldar una reforma educativa sistémica fortaleciendo la enseñanza 
de las artes como parte integral del plan de estudios de las escuelas 
primarias y secundarias.” Mediante la aplicación del plan general, los 
educadores del distrito y los diseñadores de políticas se comprometen 
a realizar una reforma sistémica. La evaluación profunda de todas las 
etapas del proceso es esencial para el éxito del plan. 

Las Normas de Contenido del Departamento de Artes Visuales e 
Interpretativas de California ofrecen pautas para determinar lo que los 
estudiantes deberían aprender y ser capaces de desempeñar en el campo 
de las artes en diferentes niveles escolares, pero no establecen la manera 
en que los maestros alcanzarían esos estándares de comparación. No 
existen normas para las artes literarias para ningún nivel. La aplicación 
del plan general le da a la ciudad de San Francisco la oportunidad de 
establecer normas y expectativas para las artes literarias que pueden 
brindar un modelo a nivel estatal y nacional. 


Los niños nacen siendo unos verdaderos 
científicos. Ellos experimentan de forma 
espontánea y lo hacen una y otra vez. 
Seleccionan, combinan y prueban, 
buscando encontrar un orden en sus 
experiencias. . . . Olfatean, saborean, 
muerden y palpan experimentando 
dureza, blandura, elasticidad, aspereza, 
suavidad, frío, calor: ellos levantan, 
sacuden, golpean, aprietan, empujan, 
aplastan, restriegan y tratan de 
desarmar las cosas. 

— R. Buckminster Fuller 


La evaluación es inherente al proceso artístico. Las 
evaluaciones en clase deberían ser formativas (real¬ 
izadas mientras se está desarrollando o mejorando 
un programa) y acumulativas (generalmente de 
manera cuantitativa, utilizando puntajes numéricos 
o con letras para medir los logros de un estudiante). 
Las evaluaciones deberían atenerse a los cinco sigu¬ 
ientes lineamientos: 

Percepción artística — procesando la infor¬ 
mación sensorial a través de los elementos 
particulares de las artes. 

Expresión creativa — creando o ejecutando 
trabajos artísticos originales o ya existentes. 

Contexto histórico y cultural — compren¬ 
der y apreciar cómo las artes representan el 
momento y el lugar de su creación. 
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Valoración estética — analizar, juzgar y buscar un significado en las artes. 

Conexiones, relaciones y aplicaciones — aplicar lo que se ha aprendido por 
medio de las artes a otros temas para mantener un aprendizaje durante toda la vida. 

Los maestros tienen ahora unas cuantas herramientas para medir el conocimiento y las habili¬ 
dades artísticas. Las respuestas escritas y los exámenes tipo test son limitados como herramientas 
para evaluar la habilidad de los estudiantes para describir, analizar e interpretar las obras de arte. 
Las pruebas de pre y post-desempeño pueden medir el aumento de los conocimientos y de las 
habilidades. Otras posibilidades incluyen evaluar a los compañeros, los periódicos estudiantiles, 
la observación por parte de los maestros, los diarios personales, los portafolios, los comentarios 
explicativos de la puntuación, las listas de verificación y la documentación en vídeo y en audio de 
las artes interpretativas. Muchos maestros necesitarán instrucción de desarrollo profesional para 
aplicar estas herramientas de evaluación y para desarrollar otras nuevas que reflejen la naturaleza 
actual y la importancia de la evaluación en las artes. 

El componente del diagnóstico en la evaluación de la enseñanza de las artes juega un papel pre¬ 
ponderante en el proceso. Cada estudiante ingresa al proceso artístico con un conjunto diferente 
de dones y limitaciones. El papel del maestros es crear un ambiente de aprendizaje en donde todos 
puedan progresar. Los estudiantes aprenden y crecen en el desarrollo de las artes de acuerdo a su 
propio cronograma. 

En el nivel escolar, cada sitio debe identificar qué es lo que tiene y debe determinar qué es lo 
que se necesita para respaldar el aprendizaje de las artes. Dos herramientas de fácil disponibilidad 
son el Juego de Herramientas del Programa de Enseñanza de las Artes, diseñado por el Departamento de 
Educación de California y por el Programa Modelo de las Artes, y el Proyecto de la Comunidad Para 
la Enseñanza de las Anes, desarrollado por el PTA del Estado de California y por la Alianza para la 
Enseñanza de las Artes. 

El juego de Herramientas permite que un distrito escolar realice un estudio independiente sobre su 
programa de enseñanza de las artes y esboce un programa de planificación para establecer progra¬ 
mas de enseñanza de las artes para todos los estudiantes basándose en los estándares. El Proyecto de 
la Comunidad Para la Enseñanza de las Anes ayuda a los padres de familia, a las escuelas y a los distritos 
escolares a crear conjuntamente un cambio sistémico en la enseñanza de las artes en todo el 
distrito. El CAEP consiste en una guía y un proceso de asistencia técnica práctica para que los 
distritos evalúen los programas de enseñanza de las artes y las asignaciones de financiamiento, 
identifiquen los desfases en la entrega y desarrollen planes a largo plazo que aseguren que todos 
los estudiantes tengan un acceso equitativo a las disciplinas artísticas. 

La adopción del plan general es el comienzo de una trayectoria emocionante que incluye el 
establecimiento de criterios para medir los logros y los métodos para evaluar el plan anualmente 
con el fin de documentar el progreso e identificar las áreas que necesitan reformas. 

En la actualidad, la evaluación es irregular, aunque algunos proveedores de las artes y profesores 
acreditados especialistas en las artes utilizan sondeos, pre y post-evaluaciones, portafolios, auto- 
evaluaciones de los estudiantes, grupos de enfoque y clases y entrevistas en videocinta. Algunos 
proveedores de las artes también utilizan evaluadores externos. 


“Toda la actividad cognitiva depende de la activación inicial de nuestro sistema sensorial/emo¬ 
cional/de la atención. Es biológicamente imposible aprender algo si no estamos prestando 
atención, y no prestamos atención a las cosas que no son emocionalmente significativas para 
nosotros.” 

— Robert Sylwester, Un Cerebro Biológico en un Aula Cultural 
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Desafíos 

• Los especialistas acreditados en las artes reciben instrucción 
para realizar evaluaciones esporádicas. Los resultados de las 
encuestas indican que el 62% de los especialistas en artes 
recibieron menos de 10 horas de instrucción profesional en 
evaluación de rendimiento de los estudiantes durante los 
últimos cinco años. 

• Más de la mitad de los directores que completaron las 
encuestas no percibieron que evaluar el rendimiento de los 
estudiantes sea “muy importante.” 

• En este momento no existen herramientas de evaluación 
para realizar un seguimiento anual de las condiciones en que 
se encuentra la enseñanza de las artes en todo el distrito. 


Cantar es amar y confirmar, 

Volar y surcar los cielos, 

Para entrar en los corazones 
de las personas que escuchan, 

Para decirles que la vida es para vivirla, 

Que el amor está presente, 

Que nada es solamente una promesa, 

Sino que la belleza si existe, 

Y debe ser perseguida y encontrada. 

— Joan Baez 


Direcciones y Estrategias 


• El Departamento VAPA y el director de implementación del plan AEMP deben trabajar 

estrechamente con los partícipes para establecer estándares de comparación, criterios, estrate¬ 
gias, procedimientos, formatos de reporte, cronogramas y otros elementos para determinar 
qué es lo que constituye un buen desempeño. Los proveedores de las artes constituirán un 
recurso para obtener información y conocimientos especializados en valoración y evaluación 
de las artes. 


• El Departamento VAPA trabajará de forma integral con los colegas de las oficinas del distrito 
que supervisan la enseñanza y el aprendizaje por un lado y la investigación, la planificación y la 
rendición de cuentas por el otro, y seleccionarán una herramienta de evaluación estandarizada 
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para seguir la trayectoria de la preparación de la escuela con el fin de poner en marcha una 
enseñanza de las artes para todos los estudiantes y, con posterioridad, para el progreso de su 
desarrollo. Las escuelas deben participar en este proceso según un programa determinado por 
el Departamento VAPA. Además, el Departamento VAPA mantendrá un registro de todo el 
financiamiento relacionado con el AEMP. 


Conclusiones 


Son los artistas 
del mundo , las 
antenas y los 
pensadores, los que 
por último nos 
salvarán, los que 
pueden expresar, 
educar, desafiar, 
insistir, cantary 
gritar los grandes 
sueños. 

— Leonard Bernstein 


El Plan General para la Enseñanza de las Artes establece el escenario para un proceso que propor¬ 
cionará a los estudiantes de San Francisco una educación ejemplar, en la cual aprenderán y cre¬ 
cerán a través de una cantidad de experiencias variadas en música, danza, drama/teatro y artes lit¬ 
erarias y visuales. Las artes serán una parte integral de cada día de escuela de todos los estudiantes. 

Una enseñanza de calidad de las artes depende de que haya una excelente enseñanza a todos los 
niveles escolares. El plan general hace una prioridad del desarrollo profesional eficaz en las artes 
para los administradores, directores, maestros, especialistas acreditados, artistas residentes y 
proveedores de las artes. 

Las artes, diferenciadas e integradas en un plan de estudios más amplio, deben ser vistas como 
inherentes a la educación de todos los estudiantes, en cualquier escuela, todos los días. Cuando se 
teje con mayor profundidad en la tela de la educación, las artes imparten una riqueza, un espíritu 
y una vitalidad a la totalidad de la experiencia. En vez de ver las artes como un “extra” o como un 
mero “enriquecimiento”, el plan general coloca a las artes en el lugar que les corresponde: orgul- 
losamente junto a las demás materias académicas, con un espíritu de equidad e inclusión que 
constituyen el sello distintivo de este plan. 

La puesta en marcha y la sustentabilidad del plan general requieren de un compromiso y esfuerzo 
sin precedentes por parte del Consejo de Educación, de los administradores del distri¬ 
to, de los directores, profesores, estudiantes, padres de familia, proveedores de las 
artes, organizaciones comunitarias, funcionarios municipales, financistas y diri¬ 
gentes empresariales. Esto demanda la participación activa de todos los miembros 
de la comunidad. Para cambiar la cultura de la educación de maneras en que 
ésta abarque por completo las artes, se espera que todos los partícipes lo 
defiendan y brinden su apoyo. 

Aprender a asumir riesgos creativos, pensar de otras maneras, 
reflexionar, crear, ensayar, practicar y ser persistente son algunas 
de las maneras en que nuestros estudiantes se beneficiarán de 
la contundente promesa del Plan general para la Enseñanza 
de las Artes, haciendo que ellos estén presentes en una mayor 
medida como miembros de la sociedad que conocen el 
poder de sus propias voces y la promesa de su propia 
creatividad. 

El Plan General para la Enseñanza de las Artes para 
San Francisco refleja los valores de nuestra ciudad 
y la promesa de las artes en las vidas de cada estu¬ 
diante. Nosotros estamos llamados a ser auxiliares 
y defensores de este plan — todos nosotros, ahora 
mismo. 
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Socios del Plan 

DEPARTAMENTO DE ARTES VISUALES E INTERPRETATIVAS (VAPA) 

Las artes visuales e interpretativas se refieren a las disciplinas de las artes visuales, la danza, 
el drama/teatro, la música y las artes literarias. El Departamento VAPA imparte los programas 
de artes a las escuelas del distrito y es parte de la oficina del SFUSD que supervisa la enseñanza 
y el aprendizaje junto con los demás sujetos académicos. En el mes de agosto de 2006, el 
Departamento VAPA se trasladó a la Escuela Secundaria de las Artes en el campus McAteer. 

• ESCUELA SECUNDARIA DE LAS ARTES 

Los estudiantes provenientes del SFUSD y más allá se someten a pruebas para asistir a la 
Escuela Secundaria de las Artes (SOTA), en donde los profesores de artes y los académicos 
certificados trabajan junto a los artistas de la comunidad, enseñando materias académicas por 
la mañana y artes por la tarde. La SOTA, inaugurada en 1982, opera actualmente en el campus 
McAteer y está previsto que se mude al número 135 de la Avenida Van Ness, en donde tendrá 
su lugar como parte del corredor de las artes del Centro Cívico en el centro de la ciudad. Esta 
nueva ubicación les permitirá a los estudiantes acceder con facilidad a las representaciones y 
exhibiciones que ofrece la ciudad de San Francisco, en el vecindario inmediato y accesible al 
público. Con la aplicación del Plan General para la Enseñanza de las Artes, la Escuela 
Secundaria de las Artes se volverá el eje para la enseñanza de las artes en el distrito, desde 
el entrenamiento para los profesores hasta los programas de artes post-escolares dirigidos a 
estudiantes y padres de familia. SOTA servirá como eje central para nuevas colaboraciones 
entre las artes y las comunidades académicas, en donde se desarrollarán y modelarán inno¬ 
vadores planes de estudios de las artes, los que se aplicarán eventualmente a lo largo de todas 
las escuelas públicas bajo la dirección del Departamento VAPA. 

• ARTE JOVEN 

El festival Arte Joven es la principal celebración anual de realizaciones artísticas de la juventud. 
Durante una semana del mes de mayo, las obras de arte creadas por los estudiantes son 
exhibidas en un escenario en un museo, con entrada gratuita para el público. En el transcurso 
de la semana, los estudiantes también exhiben sus realizaciones en las artes interpretativas 
y en las artes literarias. Los profesores, los estudiantes, los artistas y los proveedores de las artes 
participan en este programa bajo la dirección del Departamento VAPA. 

El SFUSD colabora con los socios de la comunidad para alcanzar las metas del Plan General para 
la Enseñanza de las Artes. Algunos de estos asociados son: 

La Comisión para las Artes de la Ciudad de San Francisco (San Francisco Arts Commission), 
establecida en el año 1932, es la agencia municipal que defiende las artes en San Francisco. La mis¬ 
ión de la comisión se basa en la creencia de que es esencial un ambiente cultural creativo para el 
bienestar de la ciudad. Los programas de la Comisión de las Artes integran las artes en todos los 
aspectos de la vida ciudadana. 

La Sociedad de Patrocinadores para la Enseñanza de las Artes de San Francisco (Arts 
Education Eunders Collaborative), un proyecto del Fondo de Iniciativa Comunitaria de la Fundación 
de la Ciudad de San Francisco, se formó al comienzo de los años 90 para promover los esfuerzos 
cooperativos entre los donantes de subvenciones, la Comisión para las Artes de San Francisco, los 
proveedores de las artes y el SFL1SD. Esta sociedad publica “Inside/Out”, una guía de recursos y una 
página Web; anualmente proporciona desarrollo profesional para los profesores en escuelas primarias 
y en centros de desarrollo infantil; concede pequeñas becas a escuelas primarias para que avancen en 
sus programas de enseñanza de las artes; y realiza eventos para profesores, directores, padres de 
familia y artistas para hacer que mejore la calidad de los programas de enseñanza de las artes. 



Socios del Plan 


27 




Yo creo que todos los que se encuentran 
en una habitación sufriendo la misma 
experiencia crean algo. Crean una 
energía. Crean una comunidad. Crean 
un fenómeno que no existía anterior¬ 
mente y de una manera casi mística 
crean el bien en el mundo y también 
fortalecen a las personas y hacen que 
sea más probable que ellos actúen. 

— Tony Kushner, dramaturgo 
de Writers, por Nancy Crampton 


El Comité Asesor de la Proposición El 

(Proposition H Advisory Committee), 
designado por el superintendente de 
escuelas y por el Consejo de Educación — 
es un grupo de partícipes de la comunidad 
encargados de desembolsar los fondos de la Proposición H, colaboran 
estrechamente con el Comité Asesor del AEMP respecto a las recomenda¬ 
ciones de desembolso anual para las artes. La Proposición H fue un fondo 
iniciado por los votantes (en marzo de 2004 el 70% de los votantes eligió 
poner estos fondos en el lugar adecuado) que asignó fondos generales de 
la ciudad de San Francisco al SFUSD. El financiamiento comenzó con 
$10 millones y aumenta anualmente, hasta llegar a un máximo de $60 
millones después de cinco años. Los fondos están destinados a la atención 
infantil general; a los servicios en especies y de apoyo; y para deportes, 
bibliotecas y para las artes. 


PTA (Asociación de Profesores y Padres de Familia) de San Francisco 

(San Francisco PTA-Parent Teacher Association) es parte de la PTA 
Nacional, la mayor organización de defensoría infantil voluntaria en 
los Estados Unidos. Es una asociación sin fines de lucro conformada por 
padres de familia, educadores, estudiantes y otros ciudadanos activos en 
sus escuelas y comunidades. La PTA es una de las líderes en recordar a 
nuestro país las obligaciones que tiene hacia sus hijos. 


La Alianza de Proveedores de las Artes 
de San Francisco (Arts Providers Alliance 
of San Francisco) es la agrupación más 
grande de artistas profesionales y de 
organizaciones dedicadas al progreso de 
la enseñanza de las artes en San Francisco. 

La APASF proporciona un foro para el inter¬ 
cambio de información e ideas entre los 
miembros y el terreno para la enseñanza de 
las artes en general, particularmente con 
respecto a la programación de las artes con 
el distrito. Los miembros de la APASF son 
parte de una agencia de información que 
tiene relación con el desarrollo profesional 
de la enseñanza de las artes, con la finan¬ 
ciación, las oportunidades de trabajo y las 
políticas de enseñanza de las artes en nivel 
local, estatal y nacional. 
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FINANCIAMIENTO PARA LA ENSEÑANZA DE LAS ARTES 2003-04 

ANTES DE LA PROPOSICIÓN H 


Escuela Primaria 

Escuela Secundaria 

Escuela Preparatoria 

Fondos municipales 
por estudiante 

Fondos Municipales: 

$23 por niño 

Programa de Artistas 

Residentes 

Transporte 

Materiales/Suministros para 
la Enseñanza de las Artes 

Ninguno 

Ninguno 

Instructores de Artes 

del SFUSD 

Música (Instrumental): 

Se ofrece a todos los grados 

4 y 5 pero no a todos 
los estudiantes. 

Música (General): 25 escuelas 

STAR y 7 Escuelas Dream 

Artes Visuales: 25 escuelas 

STAR y 7 Escuelas Dream 

Drama: 0 

Danza: 0 

Música: En muchas escuelas 

Artes Visuales: En muchas escuela 

Drama: Personal limitado 

Danza: Personal limitado 

Música: En muchas escuelas 

Artes Visuales: En muchas escuela 

Drama: Personal limitado 

Danza: Personal limitado 

Materiales/Suministros 

No existe financúimiento 

del distrito 

No existe financiamiento 

del distrito 

No existe financiamiento 

del distrito 

Reparación/ Adquisición 
de Instrumentos Musicales 

Mínimo financiamiento 

del distrito 

Técnico del distrito para 
reparaciones/mantenimiento 
de pianos solamente 

Financiamiento mínimo 

del distrito 

Técnico del distrito para 
reparaciones/mantenimiento 
de pianos solamente 

Financiamiento mínimo 

del distrito 

Técnico del distrito para 
reparaciones/mantenimiento 
de pianos solamente 

Programa de Artistas 
Residentes 

No se dispone de fondos 
destinados 

No se dispone de fondos 
destinados 

No se dispone de fondos 
destinados 

Programa AIM/ 
Sinfonía S.F. 

Grados 1-5 

Ninguno 

Ninguno 

Coordinadores de las artes 

No se dispone de fondos 
del distrito 

No se dispone de fondos 
del distrito 

Respaldo limitado 

Soporte Administrativo 

Respaldo limitado 

Respaldo limitado 

Respaldo limitado 

Festival Arte Joven 

Todas las escuelas 

Todas las escuelas 

Todas las escuelas 

Desarrollo Profesional 

Financiamiento privado limitado 
Financiamiento mínimo del distrito 

Financiamiento privado limitado 
Financiamiento mínimo del distrito 

Financiamiento privado limitado 
Financiamiento mínimo del distrito 

Grupos de Padres de Familia/ 
Proveedores de las Artes/ 
Subvenciones Pequeñas 

Específico de la localidad/ 

No existe en ninguna de las 
localidades 

Específico de la localidad/ 

No existe en ninguna de las 
localidades 

Específico de la localidad/ 

No existe en ninguna de las 
localidades 
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INTRODUCCIÓN PROGRESIVA PROYECTADA PARA 

EL PLAN GENERAL PARA LA ENSEÑANZA DE LAS ARTES 


Escuela Primaria 

Escuela Media 

(de quinto a octavo grado) 

Escuela Preparatoria 

Distrito 

2005-06 

Cada escuela primaria 
recibió $5 por niño. 

Cada escuela media 
recibió $5 por niño. 

Se contrataron 15 
profesores de artes 
acreditados por el FTE. 

Cada escuela preparatoria 
recibió $5 por niño. 


2006-07 

Cada escuela primaria recibe 
$10 por niño con el fin de ser 
utilizados para la adquisición 
de materiales/suministros, 
para el programa de artistas 
residentes y para los profesores 
acreditados de artes. Todas las 
escuelas primarias contratan 
coordinadores de las artes. 

Cada escuela media recibe 
$10 por niño con el fin de ser 
utilizados como se requiera 
para la adquisición de mate¬ 
riales/suministros, para el 
programa de artistas residentes 
y para los profesores acredi¬ 
tados de artes. Continúa el 
financiamiento para 15 pro¬ 
fesores de artes acreditados 
por el FTE. 

Cada escuela preparatoria 
recibe $20 por niño para 
ser utilizados como se 
requiera para la adquisición 
de materiales/suministros, 
para el programa de artistas 
residentes y para los 
profesores acreditados 
de artes. 

Respaldo para las escuelas 
locales. Director de imple- 
mentación del AEMP. 
Desarrollo profesional 
para los profesores de 
todos los grados. 

*2007-08 

Mantener las ganancias de 
2006-7. Financiamiento 
adicional para el desarrollo 
profesional. 

Mantener las ganancias de 
2006-7, y añadir 5 FTE más. 
Financiamiento adicional 
para el desarrollo 
profesional. 

Mantener las ganancias de 
2006-7 y aumentar el 
financiamiento para 
especialistas acreditados 
en la enseñanza de las 

artes. 

Mantener las ganancias 

2006-7. Página Web. 

Añadir el Festival Juvenil 
de las Artes. 

*2008-09 

Mantener las ganancias de 
2007-8 y añadir 7 profesores 
acreditados especializados 

0 el financiamiento 
equivalente para el programa 
de artistas residentes. 

Mantener las ganancias 
de 2007-8. 

Mantener las ganancias 
de 2007-8 y añadir 7 FTE. 

Mantener las ganancias 
de 2007-8. 

*2009-10 

Mantener las ganancias de 
2008-9. Añadir profesores. 

Mantener las ganancias 
de 2008-9. 

Mantener las ganancias 
de 2008-9. 

Mantener las ganancias 
de 2008-9. 

*2010-11 

Mantener las ganancias 
de 2009-10. 

Mantener las ganancias 
de 2009-10. 

Mantener las ganancias 
de 2009-10. 

Mantener las ganancias 
de 2009-10. 

*2011-14 

Mantener las ganancias. 

Mantener las ganancias. 

Mantener las ganancias. 

Mantener las ganancias. 


*Nota: Las asignaciones de fondos TBD/confirmadas están basadas en evaluaciones continuas de las 
necesidades del programa a lo largo de todo el distrito. Se mantendrán las asignaciones de fondos que 
existían antes de la Proposición H. Nuevos fondos estatales: El distrito evaluará las necesidades y asig¬ 
nará los fondos adicionales. 
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